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Kurume Christ Church Worship Service
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“Proclaiming Christ Crucified”
BIEITRTOEZ
LEFEICHEIMIMNFET,
God has called all people
to worship.




$Zz7 Call to worship
FE Psalm 86:1-2

Fl&k BZEMETTIITEATZS,

FIFELAELLD .

Hear me, LORD, and answer me,
for I am poor and needy.



A A Call to worship
5= Psalm 86:1-2

FhDT=3

ELWVERSFYULSTZELY,

FhITHZEBRNDHETY

DIET-DLERZTEFT=SY,
2;)7:5:7'—: (i*i\o)*qao

FAEHET=ITEELET
Guard my life, for I am faithful to you;

save your

servant who trusts in you.

You are my God;



i85k 545
Glory to the Father
AL DENRIZ ., HFIZ
=LEZHEIC.
LMLENLDEIRZ HINA.
EESNIT.T—A . T—A,



22 Psalm 86:3-10

86:3 =

=k FhEHHNATLZSLY,

829 FEHEZFATHET,
86:3 have mercy on me, Lord,
for | call to you all day long.
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Vs

salm 86:3-10

86:4 COLEARNDI=F£LL\E
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86:4 Bring joy to your servant, Lord,
for | put my trust in you.



=32 Psalm 86:3-10

86:5 ¥ &k I LIZHET=(IZ
LNDOLKLAES MLIZCEH
HIET=FEURDEET RTIC

BAHAENTHoNFET

86:5 You, Lord, are forgiving and good,
abounding in love to all

who call to you.




2= Psalm 86:3-10
86:6 [X)& FADFTYICHZEIT
H=LOFELDFEZIDIZEH TS,

86:6 Hear my prayer, Lord,;
isten to my cry for mercy.




22 Psalm 86:3-10

Vs

86:7 HEEM HIZ
AL DTG -ZIE

FUSROE

.a—

DIFT=MRCEZTLIZESMBTY

86:7 When | am In distress,

| call to you,

because you answer me.



22 Psalm 86:3-10

868 £k MAMOILT
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DIET-DHDHOEITLERENDHBDI(E
HYFEE A,
86.8 Among the gods there Is none

like you, Lord,
no deeds can compare with yours.

Vs
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Psalm 86:3-10
86:9 Kk HE-MNELNT-

RIE

AIZET (RLEFEA
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29,

86:9 All the nations you have made

will come and worship

before you, Lord,;
they will bring glory to your name.



22 Psalm 86:3-10

86:10 R &I HET=ITKRINVEDA
FLLWADSZITHhNETT,

DIET=ITHH T,

86:10 For you are great and

do marvelous deeds:
you alone are God.




FDHY
The Lord’s Prayer
RICELFT ONLDOR K
Our Father who art in heaven,

FNOLIEALEERHTEIZFA
Hallowed be thy name



HEZEF-oB-FA
Thy Kingdom come,
AHIDDXRIT7ED A0

Thy will be done,
HICTHESETFA

On earth as it 1s in heaven.



T hhoOBEAOMTE
Give us this day

&IV EATZFER
our daily bread;



T DNLIZEZILTEZE

And forgive us our debts,

Hhnohp 59 0<

As we also have forgiven

NPNHLNDIFEZEPHLI-FR

our debtors



T bnoZziEAIZHHET

And lead us not into temptation,

FrYFNELEFER

But deliver us from evil.



T FENEXRALEK

For thine 1s the kingdom
RYUGLZDEDENIE7RY
and the power and the glory,

F—A,

for ever. Amen.



ITLIVE Jeremiah 20:7-13

20:7 N[FE )&, BLEE=IAFZRDHLI=D T,
I DG IZTERHOEINELT-, HET=IEFAZ
DNhHAH. BLNDFEFRIZESNZEL=, FAILX—H
FRNEDEZY . ENFAZTIYET

20:7 You decelved me, LORD,

and | was decelved;you overpowered me
and prevailed.l am ridiculed all day long;
everyone mocks me.




TLIVE Jeremiah 20:7-13

20:8 *A(j:s nnéT’U‘l j(F“"EI__I LT

[RET FRATEIEMEGZFNIEGEYFE A
[E]DZEEN. —BFR . FAADEYDHE

EiEY) KW SELEHDTT .

20:8 Whenever | speak, | cry out
proclaiming violence and destruction.
So the word of the Lord has brought me
Insult and reproach all day long.




ITLIVE Jeremiah 20:7-13

20:9 AN TEDZELFKFEANTZLELY,
£ A ICL > TIFEBELEWNER-TH.
FOZEIFIFFDIDDIET, BEDHIC
FALADONT, RASHDKDKIITTEY
FIERICLFELSOTHLDITHAGNEFE A
LITESFE A,
20:9 But if | say, “l will not mention his word

or speak anymore in his name,”

his word is in my heart like a fire,

a fire shut up in my bones.

| am weary of holding it in;
indeed, | cannot.




ITLIVE Jeremiah 20:7-13

20:10 FADY, ZLD ADEESPEZEFE L= H T,
TR mARYBATNSIEEIT L,
HNHONBRIZEIF LDl &,
FADHRLNWELAG AN DFETLDZE
FENFEATWET , [T-SARIEIERHLSINEI DG,
HNHNIERICE->T, B2 TSS=521&,

20:10 | hear many whispering,

“Terror on every side!

Denounce him! Let’'s denounce him!”

All my friends

are waiting for me to slip, saying,
“Perhaps he will be deceived;

then we will prevail over him

and take our revenge on him.”




ITLIVE Jeremiah 20:7-13

20:11 LAL. [FE)IEFAEEBICTWHIT, FeALLY
2| ODJ:O’C?’ ’Cé‘h\b %A’E:ﬂ 3‘6%7‘*
U‘JL\O)’G\ KL\(:H&’E#% ,I,an/‘n%)_td)
IHULVGKADENEZYET

20:11 But the Lord i1s with me

like a mighty warrior;so my persecutors will

stumble and not prevall.
They will fail and be thoroughly disgraced,;
their dishonor will never be forgotten.




ILIYVE Jeremiah 20:7-13
20:12 IELLVEZFEL .

BWELDERABED[E] &L,
DIET-DELIZIEETHD%

FAZR S TLIESY,

FhNDERAZHE-IZFTBRRIT =D TT His, |
20:12 Lord Almighty,

you who examine the righteous

and probe the heart and mind,

let me see your vengeance on them,
for to you | have committed my cause.




ITLIVE Jeremiah 20:7-13

20:13 [FE)IZE A > TIRLY,
[F )% (FDF=-Z &K
EFNELOLVEDL\DEE,
BHEITOBEDLDFEIDL
M SNnF=hinT=,

20:13 Sing to the Lord!
Give praise to the Lord!
He rescues the life of the needy
from the hands of the wicked.
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O0—<Z Romans 6:1-11

6:1 FNTIE. EDFIIZESIRET

L&oD, EAHE

Linth57=6HI1Z.

FhT=5 (33

E([ZEES

EAHAREZTLEODY,

6:1 What shall we say, then?
Shall we go on sinning so that
grace may increase?



O0—<Z Romans 6:1-11

6:2 RLTFALZEIEIHYFEE A,

FEICXL TIRATZFAT=B A,

EDILTIEHELIFEDHBIC

Ya

EETULVoNSTLEYD,

6:2 By no means!
We are those who have died to sin:

h

ow can we live in it any longer?



O0—<Z Romans 6:1-11

6:3 TNEL. BHEF=MT=[EXRSZELD
TI M FURMATRIZDINT TR
Y2 T=3t=-bIHLE. ZDIEIZH
?’75\6/\77-;(7% IT1=DTIEHY
= AUD,
6:3 Or don't you know that all of us
who were baptized into Christ Jesus
were baptized into his death?




O0—<Z Romans 6:1-11

6:4 Fhf=BI1L. FURAFDIEIZHT h b/
TTATIZEST, FYRLEELIZEDN
F=DTY, TNl B&HEF) ARHEH
KDORIEIZESDTHREBDF NS EADZ
SNT=L2IZ. FAT=BE FILWLWDSEI(C
HH-HTYT,

6:4 We were therefore buried with him
through baptism into death in order
that, just as Christ was raised from the
dead through the glory of the Father,
we too may live a new life.




O0—<Z Romans 6:1-11

6:5 FAT=-bMFYRDIRERL KD
ST FYRME—DIZHHLATWBES,
FYRALDEFELRLELDIZELEMNGT
9,

6:5 For If we have been united with
him In a death like his, we will
certainly also be united with him in a
resurrection like his.




O0—<Z Romans 6:1-11

6:6 FATF=-BIXE>TWET , FAf-BDHLY
AMFNAREEDIZTHFEITDITbNT -
DL, EONST=MNRIZSNT, Faf-bH
HIFPOFED WG THLE D= T,

6:6 For we know that our old self was
crucified with him so that the body ruled
by sin might be done away with,[a] that
we should no longer be slaves to sin—




O0—<Z Romans 6:1-11

6:7 SEATZFE L. FEMLREESNTLY
H5MDTY,

6.7 because anyone who has died
has been set free from sin.




O0—<Z Romans 6:1-11

6:8 FAT-L TN RARELLITFEAT-D
B, FYRAREEBI[TEZTHTEIZHE
D, EF=BITELCTNVET,

6:8 Now If we died with Christ, we
believe that we will also live with him.




—<7Z£ Romans 6:1-11

6:9 FAT=-BITEH>TLVET , FYRMZE
EBDODFENSKIANZ DT, HIEAOE

NRCEIETHYFEFTA, FEITHITHOFIR
2 EEL7ELND TY,

6:9 For we know that since Christ
was raised from the dead, he cannot
die again; death no longer has
mastery over him.




O0—<Z Romans 6:1-11

6:10 LELL, FURMIFELGENT=-DIE.
T‘T‘— FEIEIZHLTRGNT=-DTHY .
FYRAMDREZTTEONBDIZ.
HIZHLTESTTEONDDI=NBTY

6:10 The death he died, he died to sin
once for all; but the life he lives, he
lives to God.

Mt |




O0—<Z Romans 6:1-11

6:11 BIL&LDIZ. BHET=H =%
jF')ZF ATRIZHDOT,

3 [EFEIZT L TIRRAT=EZTHY.
RIS L TESZTTLDETZE
YA AW

6:11 In the same way,

count yourselves dead to sin
but alive to God in Christ Jesus.




[SEICBEA T, fBI[CTEES )
"Dead to Sin and Alive to God"

\\{1k:

— I ANDFHK
Romans 6:1-11




[SEICFEA T, #MIZEZS] "Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

[Fa=53%. HILLWWDLIZHT=HTT . |

"we too might walk in newness of life.”



[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

1. EMTREILEIEDHEN:

From the doctrine of justification to the
doctrine of sanctification(6:1-7)

s A—73:23 TRTOANITELELLT, fDOERLE
2(1BHENTET, 3:24 HOEAITLY., FUR
MATRICLSBNEELT, M7GLICEERD
bNBEMBTY, 23 for all have sinned and fall
short of the glory of God, %% and are
justified by his grace as a gift, through the
redemption that is in Christ Jesus, (Rom.
3:23-24 ESV)



[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

s (EZEZEDEHZH :The Doctrine of
Justification

s 0—73:28 AFEEZEDITULNEIXEDYEL, EW
[Tk TELEROHONDE. FA=-BIETEZATLVS
MhoTY,

= 28 For we hold that one is justified by faith
apart from works of the law. (Rom. 3:28
=1



[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

s A—76:1 TN TIE, EQKIITEIRNETLLS
o BAELMDEE=OHIZ, FAf=BIEFEICEE
FEHRETLLEID,

= Romans 6:1 What shall we say then? Are
we to continue in sin that grace may

abound?6:2 RLTEALEIEHYFEEHA

FISHLTHRALEFA=-BEM., ESLTLHEELEDSS
[CHEZTLIVoNSTLEDD, 2 By no means! How
can we who died to sin still live in it?




[SEICFEA T, #MIZEZS] "Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

[RUTEALGZEREBYFEEA, |
“By no means!”



[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

n O0—76:3 Ehéd, HEFA=EHLENDTYT
Do FVAMATRIZDINTTRATEZITT-FA

=bIEHE. TDIRIZHT NENTTAIEZIT
T:o)—éliﬁ I') iﬁhh\o

= 3 Do you not know that all of us who have
been baptized into Christ Jesus were
baptized into his death?




[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

s 6:4 FAT=BIE, FURMDIEIZHT HhE/INTTARY
[CE2T, FURREEBICELONT=-DTT . Th
[F. B&HEFURMEHRDERHKICK->TRESE
DL EANZLONT=LIIZ. Faf=BH . FILLY
L\DBICHEL =TT,

= * We were buried therefore with him by
baptism into death, in order that, just as
Christ was raised from the dead by the
glory of the Father, we too might walk in
newness of life.




[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

m 6:5 FAT=-BEMFVRALDFERLELSIC/EHT, F
AbE—DIHE-TWNS L, FYARAFDEFES
RICKIIZ/EHMBTY,

m 9 For if we have been united with him in a
death like his, we shall certainly be united
with him in a resurrection like his.



[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

m 6:6 FAT=BIEHO>TNVET o

=B DOHWANRTYRREESIZTHFZRIZOHFS
nN=D., EOMSERBIFZEINT, FAF-BH8E &
WPIRDWGRTLELEDT=6HTT . © We know that
our old self was crucified with him in order
that the body of sin might be brought to
nothing, so that we would no longer be
enslaved to sin.

6:7 EATZE L. SEDLBBENTNNDSDTY

7 For one who has died has been set free
from sin.




[SEICFEA T, #MIZEZS] "Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

[RT=E DB PO TEED=HTT , |

" We would no longer be enslaved to sin.”



[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

2. TILWVEZEA : A new lifestyle (6:8-11)

s 0—726:8 A= XYRREESLIZFEATZDLES
TEYRREEBITEZTEHCEITHGS., EFAT=-BIE
ECTLVET , 8 Now if we have died with
Christ, we believe that we will also live with
him.6:9 FAT=H [FHI>TLVET , FUARMIFEFD
ANSEKANZOT, HIEPFEHEIITHYEE
Ao SEIXHITOF A EZELELNDTY , °
We know that Christ, being raised from the
dead, will never die again; death no longer
has dominion over him.




[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

6:10 FELZS ., FUARAMRLGENE=-DIX., 1=F—E
FITHLTRENTE=-DTHY .. FVRAMREEZTH
BbNADIX., IS L TEETTEONSIDT=MNST
9, 10 For the death he died he died to sin,
once for all, but the life he lives he lives to

God.

6:11 AL &IIZ, HEF=MF=HFVRL- LT RIZHD
T. BFERICHLTRAEETHY., MIZxLT
EZ2TWWSHHETL., BHIESLY, 1 So you also
must consider yourselves dead to sin and alive
to God in Christ Jesus. (Rom. 6:1-11 ESV)




[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

[Nt YR AT RIZHO T,
B EIFEIZHLUTRALEETHY.
AICHLTEETTULSETEE, BOTILY, |

“count yourselves dead to sin but alive to God
in Christ Jesus.” (Rom. 6:11 NIV)



[SEICFEA T, #MIZEZS] "Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

[EESHREL (2017),
= “Count” NIV,
= "Consider” ESV,
s "Reckon” KJV,
s [FBAGSWHEHEREER).
s [HZESVD(TFUVRIER)




[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

s BI04 (BB EEZT413E)
[EAEHEARPETIC]

"When upon life's billows”

MhEZEL EDEH Count your blessings,
MNEZE EDHEHA Name them one by one
MhEZEL UVEDF D Count your blessings,

MERATHE EDEH See what God hath
done



[SEICFEA T, #MIZEZS] "Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

 SEE1032 HAA-FELWK[E)ZFIFZD-F-Z &,
FMNABLL TS o f=C&F A —o N b7,

= 2 Bless the LORD, O my soul, and forget not
all his benefits, (Ps. 103:2 ESV)




[SEICPEA T, IZEZ=3S] “"Dead to Sin and Alive to God”
A—< A~NDF#E Romans 6:1-11

s STV AANDFH2:20 HIZOFANEZTTINVS
D TIEEL, FVRMFDHBIZEZTELNS
MDTT , Galatians 2:20 I have been
crucified with Christ. It is no longer I who
live, but Christ who lives in me. (ESV)

m 201 h4:16 T Db, R=BIXFELFEA.
EZFA=EDNGEAHNEEATE. RGEH A
B RFT=ICShTLVET , 2 Corinthians 4:16
So we do not lose heart. Though our outer
self is wasting away, our inner self is being

renewed day by day. (ESV)



BEBEESEW32 ELEBITFEITHEIC
Dying with Jesus, by death reckoned mine

F EEBITIEITIEIS

FEEbITEMNSINT

PRTEDESL

FDEIZODDENSD

Dying with Jesus, by death reckoned mine;
Living with Jesus, a new life divine;

Looking to Jesus till glory doth shine,
Moment by moment, O Lord, I am Thine.




hotEirsEgaramniy) FEEHIZTRIZIEIC

Dying with Jesus, by death reckoned mine
BYPLES DR (F) B
FDEIZFoNT

HFRK(SD) ZADIES%
HRHHEE FHNDEL
X

Moment by moment I'm kept in His love;
Moment by moment I've life from above;
Looking to Jesus till glory doth shine;
Moment by moment, O Lord, I am Thine.




BEEEEEI2 FEEBHIZTIRICHEIC
Dying with Jesus, by death reckoned mine

IDE (W) D EFITH

R HYUIZEH

FDEDESNT-FI(E

FDZEITm=-cnd

Never a heartache, and never a groan,

Never a teardrop, and never a moan,;
Never a danger but there on the throne,
Moment by moment He thinks of His own.



hotEirsEgaramniy) FEEHIZTRIZIEIC

Dying with Jesus, by death reckoned mine
BYPLES DR (F) B
FDEIZFoNT

HEK(SH) ZDFE=%
HAHHE FHFHDZL

Moment by moment I'm kept in His love;
Moment by moment I've life from above;
Looking to Jesus till glory doth shine;
Moment by moment, O Lord, I am Thine.




MR 541

L. fHF.HED
EEHDAIZ,
EEHIT=ZAET
AHSHAHN,
AHSHAHN,
T—A2,



#14% : Benediction

ESH ., EHDA,
DI =9 RTELELICNTLIESVVET LI,
7_)(>o
Romans 15:33 May the God of peace be
with you all. Amen. (ESV)




SRBENEEA:O—Y=Z Romans 6:11

RICKDIZ,
HIFT=MI=HF VR ATRIZHOT,
3 ESEIC L THRRATZETHY.
AL TESZTTLVNSET=E

n:L.\&)f&éL\
In the same way,
count yourselves dead to sin
but alive to God in Christ Jesus.




